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1.GENERAL INFORMATIoN1. свЕдЕния
1.1 Name1.1 Наименование

Flow transmitters for Ьоilеr equipment.
,Щатчики расхода дш котельного оборудования.

1.2 Basis ofgoods purchasing.товара1.2 основание
fоr2O2З. Poz. No.76Basis: Аррrочеd annualОснование: Утвержлеццqц__ годовая заявка на2O2З. Поз. Ns7б

1.3 Information оп novelty / (рrоdчсtiоп/mапчfасtчrе
year of goods).

1.3 Сведения о новизне (год производства /выпуска товара )

The delivered products shall Ье mапчfасturеd in оr рriоr to

the уеаr ofdelivery and shall Ье new, not previously used.
Поставляемая продукция должЕа
поставки или предшествующий ему и быть новой, ранее не

быть изготовлена в год

использованнои.
1.4 HS code and other international codes whеп

appliqaЦ1_9___
1.4 Код тн вэД п другие ме2lцународные коды при

менимости
The mапчfасtчrеr of the goods shall provide the HS
other intemational codes.

code оr
Изготовитель товара должен предоставить код

другие международные коды
ТН ВЭЩ или

2.ScoPE оF USE2.оБллсть примЕнЕния
Flow transmitters FТ-61 l4l , FT-6124l аrе used to mеаsurе

the flow in boile
,Щатчики расхода FT-6l l4l, FТ-6l 24l используются для

в котельном оборудовании,измеренлш расхода
3. OPERATING CONDITIONS

Climatic design as реr GOST l
Ambient aiT tеmреrаturе:frоm -2'| to + 49 oCi

2991-84 -U2:'

Relative hum -95Yоat+35"с

климатическое исполнение по Гост l
окружающего воздуха: от -2'7 до +49"С;

влажность: -95% при +35ОС;относительная

2997-84 -У2;
Темпераryра

4. тЕхничЕскиЕ ТРЕБОВЛНИЯ
4.1 Основные технические требования
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4. TEсHNICAL
4.1 Basic technical
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продукта
Название Краткая характеристика и

комплектация оборудования
Ед.
изм

Кол-
во

Name of
рrоdчсt

Brief description апd completing
of equipment

Unit

,Щатчики
расхода
FT_6l 14l,
Fт-6124l

.Щиапазон измерения (линейнм
шкапа): 0 + 5 kpag. Темпераryра
прочесса:-40 + + 1000С. Класс
точности: 0,06 Уо. Поддержка
HART протокола.,Щолжно
возможностью поменять диапазон
на место установленное
технологическое линии или
зонами по Нашему желанию в
период эксплуатации. Напряжение

l питания постоянного ToKa:24VDC.
i Заполняющ€uIжидкость:
j Силиконовое масло. Материал

i корпуса и электршIеское
соединение: Алюминиевый сrшав
(корпус Ваrrеl) l/2 дюйlма-l4NРТ.
Конструктивное исполнение
искробезопасное: IEC 60079-1 l Ех
ia Т4. Атмосферное давление: от 84
ло 106,7 кПа. Устойчивость к
механический воздействие. v2 по
ГОСТ 12997. Габаритные рiвмеры:
l30 х 28мм. Класс защиты IP67
В технико-коммерческом
предIожении Поставщик должен
указать марку, модель, нtI}вания
производителя и предоставить
технический паспорт с полными
техническими характеристиками и
чертежами товара. При
неисполнении данного Iребования,
Заказчик имеет право откaваться от
рассмоlрения технической части
предIоженI,UI или выдать
закJIючение о несоответствии
товара требованиям заказчика.

Шт. 2

Flow
transmitters
FT_6l 141,
FT-6l24l

Меаsurеmепt rапgе (linear scale):
0 + 5 kpag. Рrосеss tеmреrаtчrе: -
40 + + l000C. Ассчrасу class:
0.06%. Support fоr the HART
protocol. Must Ье able to change
rапgе реr seat installed
technological lines оr zones
according to Очr wish during
орегаtiоп. DC supply voltage:
24VDC. Filling fluid: Silicone oil.
Body material and electrical
connection: Aluminum Alloy
(Ваrrеl Housing) 1/2 "- I4NPT.
Intrinsically safe design: IEC
60079-11 Ех ia Т4. Atmospheric

рrеssчrе: fTom 84 to 106.7 Ра
Resistance to mechanical impact.
V2 as per GOST l299'l. Overall
dimensions: lз0 х 28mm.
Protection class: IP67
In the technical and commercial

рrороsаl, the Supplier must
indicate the Ьrапd, model,
mапчfасturег's паmеs and provide
а technical passport with full
technical characteristics and
dгawings of the goods. If this
requirement is not met, the
Сustоmеr has the right to refuse to
consider the technical раrt ofthe
ргороsаl ог issue а conclusion оп
the non-compliance of the goods
with the сustоmеr's requirements.

Pcs.

4.2 Требования по надежности и параметрам при
воздействии факгоров внешней среды

,dt,Iul

Срелний срок службы приборов 5 лет или более. Каждая позициrI
поставJUIемого оборулования должна быть работоспособной и
обеспечивать предусмотренную производителем

функчиональность в качестве отдельного компонента.
Необходимо избегать вредных воздействие, таких как высокаrI
температура и агрессивнzlя окружающая среда, а также
обеспечивать защиту от механического повреждения при
хранении, транспортировке и упаковке.

5. ТРЕБОВЛНИЯ ПО ПРАВИЛЛМ СДЛЧИ И ПРИЕМКИ

5.1 and5.1 Порядок сдачи и прпемки

with
Товар должен приниматься после входного контроля и
составления акта в соответствии с договором. Заказчик
производит приемку товара по количеству, качеству и
комплектности партии, и внешним ttризнакам сохранности товара
(наличие механических поврежден иit, видимая деформация
отдельных узлов и деталей товара и иные подобные явные
признаки повреждений) в соответствии с транспортными и
сопроводительными документами, сертификатамц щ4:!е9lцq

Qty

4.2 Requirements fоr reliability апd раrаmеtеrs чпdеr
the iпflчепсе of епчirопmепtаl factors

The average life of devices is 5 уеаrs оr mоrе. Each item
of the supplied equipment must Ье ореrаЬlе and provide
the functionality provided Ьу the mапчfасturеr as а
separate component. It is necessary to avoid harmful
effects such as high tеmреrаturе and aggressive
environment, as well as to provide protection against
mechanical damage duгiпg storage, transportation and

5. REQUIREMENTS ЛS PER DELIVERY ЛND
лссЕрт

The goods shall Ье
drawing up an act in
Customer accepts the
quality and completeness
of preservation of the goods
damages, visible deformation
of the goods and оthеr similar

parts

accordance with and

2
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завода-изготовителя, Настоящим, стороны договариваются, что
визумьный осмотр товара, произведенный представителем
3аказчика, должен быть абсолютным и окон.Iательным дш сторон
дш определения соответствиrI по количеству, комплектности и
внешним признакам сохранности товара при его транспортировке.
Продукция должна иметь сертификаты соответствиrI и протоколы
сертификационных испытаний, подтверждающие заявленные
характеристики, сопровождаться документацией по монтажу,
нzrладке и эксплуатации. Вся сопроводительная документациrI
должна быть составлена на русском и английском языках и
передана Заказчику вместе с поставляемой пролукчией.
Поставляемое оборудование должно быть рассчитано на
эксплуатацию в непрерывном режиме круглосуточно в заданных

условиях в течение установленного срока службы. Маркировка
оборудования должна выполняться на русском и английском
языках, и иметь четкие обозначения. Также укtвывается
изготовитель, номер партии и дата изготовJtения. Маркировка
должна сохраняться на весь срок сlryжбы поставляемого
оборудования. Предtагаемые )п{астником варианты техническIо(
параметров и характеристик оборудования и материzrлов не

указанные в ТЗ, согласовываются дополнительно. При lrриемке
товара от перевозчика, Заказчик (грузополl"tатель) обязан
проверить соответствие товара сведениям, указанным в договоре,
спецификациях или дополнительных соглацениях к нему, а также
в транспортных, сопроводительных документах, сертификатах
качества завода-изготовителя. В слуlае, если при приемке товара
после его получения от перевозчика булет выявлено
несоответствие товара по качеству/количеству, Заказчик
(грузополу"rатель) обязан приостановить приемку.

5.2 Требования по передаче заказчику технических и иных
документов.

Поставщик обязан предоставить следующие документы,
подтверждающие соответствие продукции установленным
требованиям:
-Сертификаты (лекларачии) соответствия требованиям ГОСТ и
безопасности;
-Спецификация основных комплекryющих оборудования с

указанием производителей, а также приложением сертификатов
соответствиrI на них;
-.Щокументачия по монтажу, наладке и эксплуатации на русском
и английском языках; Все поставляемое оборулование проходит
входной контроль, с представителем у{астника при получении
оборудования на скJIад.
Товар должен соцровождаться следующей документацией:
-необходимо предоставить сертификат соответствия товара;
- счёт-факryра (инвойс) Продавча с описанием товара, указанием
коли!Iества, цены единицы товара и общей суNrмы;
_ транспортная накJIаднUI, выпущенная на имя грузополучателя,
наименование Заказчика, номер и даты подписания
действующего контракта;
- сертификат о происхождении страны товара с указанием
номера и даты инвойса;
- упаковочный лист, сертификат о качестве товара, выписанного
производителем, паспорт безопасности товара.

6. ТРЕБОВАНИЯ К ТРЛНСПОРТИРОВЛНИЮ
Товар должен быть отгружен в экспортной стандартной таре/упаковке

quality certificates of the mапчfасfurеr. НегеЬу, the parties
аgrее that the visual inspection of the goods реrfоrmеd Ьу
the repгesentative of the Customer shall Ье absolute and
final fоr the parties to determine compliance Ьу quantity,
completeness and ехtеrпаl signs оfрrеsеrчаtiоп ofthe
goods during its transportation. The products shall have
certificates of сопfогmitу and certification test rероrts
сопfi гmiпg the declared characteristics, accompanied with
installation, adjustment and operation documentation. All
accompanying documentation shall Ье in Russian and
English апd shall Ье provided to the Customer together
with the products supplied. The supplied equipment shall
Ье desigrred for continuous орегаtiоп 24 hours а day,7
days а week under specified conditions during the
specified service life. The equipment shall Ье mаrkеd in
Russian and English and have clear marking. The
mапufасtчrеr, batch пчmЬеr and date of mапчfасtцrе аrе
also indicated. Marking shall Ье maintained fоr the entire
service life of the supplied equipment. The options
proposed Ьу the participant fоr technical раrаmеtеrs and
characteristics of equipment and materials not specified in
the ТА аrе agreed additionally. Upon acceptance ofthe
goods from the саrriеr, the Customer (consignee) shall
check the сопfоrmiý of the goods with the information
specified in the contract, specifications оr additional
agreements to it, as well as in trапsроrt, accompanying
documents, quality certificates of the mапufасtuгеr. If upon
acceptance ofthe goods аftеr their receipt from the саrгiег
there is а non-conformity of the goods Ьу qualiý/quantiý,
the Customer (consignee) shall suspend the acceptance of
the

5.2 Requirements for handing-over the technical and
other documents to the сustоmеr.

The Supplier shall provide the following documents
сопГrгmiпg compliance of the products with the established
requirements:
- Certificates (declarations) of compliance with GOST and
safety requirements;
-Specification of mаiп components of equipment with
indication of manufacturers, as well as application of
certificates of conformity fоr them;
-Documentation fоr installation, adjustment and ореrаtiоп
in Russian and English; All supplied equipment is subject
to incoming inspection with the participant's representative
when receiving the equipment at the warehouse,
The goods shall Ье accompanied with the following
documentation:
- the certificate of conformity of the goods;
- invoice (invoice) of the Seller with description of the
goods, indication of the quantity, рriсе of the unit of goods
and total amount;
- consignment note issued in the паmе of the consignee,
the паmе of the Счstоmеr, the пчmЬеr and dates of signing
the existing contract;
- Certificate of origin of the country of goods indicating
the invoice пчmЬеr and date; _ .

- packing list, Certificate of quality of goods issued Ьу the

mапчfасtчrеr,

б. TRANSPORTATION REQUIREMENTS
The must Ье in the standard tаrе /

Реdакцuя 1 ПроцеOура управленuя 0окуменmацчей ч запчсямч
сmр. Зш4 4у
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(закрьпая, герметичнФt упаковка, исправная) изготовитеJIя,
обеспечивающей полную её сохранносгь от всякого рода поврltцений
при длительном хрtlнении и перевозке продукции с учётом нескольких
перегрузок в пуги (в соответствии с требованием изготовителя). Тара и

упаковка должны иметь товарный вид. ,Щоставка оборулования
осуществJlяется за счет Поставщика. При ошибочной отгррке
оборулования не по адресу, Поgгавщик своими силall\{и за свой счет
производит переадресtцlию продукции в пункг нцtначенпя, указанный в

7. ТРЕБОВАНИЯ К ОБЪЕМУ WИЛИ СРОКУ
ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ГАРАНТИЙ

Срок гарантии на поставляемые материалы и оборудование в

соответствии с паспортом завода-изготовlтгеля, но не менее 12 месяцев.

Время начала исчисления гарантийного срока с момента ввода

оборудования в эксплуатацию.Учасгник должен за свой счет и сроки,
согласов{rнные с закlвчиком, устранять любые дефекгы в поставJuIемом

оборудовании, материалlж, выявленные в течение гаравтийного срока.

В слуrае выхода из строя оборудования участник обязан направить
своего предстalвителя для участия в составлении акгц фиксирующего
дефекгы, согласования порядка и сроков их устранения не позднее 5

дней со дня полуlения письменного извещения закtвчика- Гараrпийный
срок в зтом случае продлевается соответственно на период устранения

8. ЭКОЛОГИЧЕСКИЕ И САНИТЛРНЫЕ ТРЕБОВАНИЯ

не должен какой-либо
9. ТРЕБОВЛНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ

Товардолжно бьlть безопасным при его эксплуатации, хранении, а

также
10. трЕБовАния к количЕству

Ед.Изм.лJпitТребования к МТР/ Requirements for the goodsNg Наименование МТР Name of goods

Комп/Sеtl .Щатчики расхода FТ-6l l4l, FТ-6124l
l1. пЕрЕчЕнь принятьж сокрл

Jф eo*piЙe""./Reduction iРасшиф
l

12. пЕрЕчЕнь
J\ъ Наименование приложения / Name of appendixes

l

(closed, sealed package, serviceable) of the mапчfасturец
ensuring its complete safety frоm all kinds of damage during
long-term stогаgе and trапsроrtаtiоп ofproducts, taking into
ассоuпt several transshipments in trarrsit(in ассоrdапсе with the

manufacturer's rеqчiгеmепt). Таrе and packing shall Ье of а
соmmеrсiаl type. The equipment shall Ье delivered at the

Sчррliег's expense. In case ofeпoneous shipment ofequipment
not to the address, the Supplier shall, at its own expense, fоrwаrd
the to the destination in the contract
7. REQUIREMENTS FоR тнЕ ScoPE лND/оR PERIOD

ОF GUЛRЛNТЕЕS
Wаrгаrrtу period fог supplied matcrials arrd equipment is in
ассоrdапсе with the mапufасtчrеr's paýsport, but поt less than 12

months. The wаrrапtу period starts frоm the moment of
equipment commissioning. The Participant shall, at his own
oxpense and at the time аgrееd with the Счstоmег, eliminate апу
defects in the supplied equipment, materials identified during the

wаrrапtу регiоd. Iп case of equipment failure, the participant is
obliged to send his representative to participate in drawing up an

act fixing the defects, agreeing оп the рrосеdчrе and tеrms fоr
their elimination not lаtеr than 5 days frоm the date ofreceipt of
the сustоmеr's written notice. The wапапý period in this case is
extended fоr the of elimination of defects.

8. ENVIRONMENTAL ЛND SЛNIТАRY
REQUIREMENTS

The shall поt cause to the епчiгопmепt.

9. SлFЕтY REQIREMENTS
The goods shall Ье safe duriпg their ореrаtiоп, storage апd

10. REQUIREMENTS FoR QUлNтIтY
кол-во /Qty

2

11. LIST оF AссEPTED ABBREVIATIONS
ofthe abbreviation

12. лттлснЕD APPENDIхES
Количество страниlУ NumЬеr of pages

Разработчик:/Dечеlореd Ьу:

Мастер цеха КИП и А
Епgiпееr of Instrumentation

Согласовано:/ ,
Начальник службы по управлению надежностью
Head of Service

ýрбонов

Заместитель главного метролога:
Chief

Начальник цеха КИП и А:
Chief of The instrumentation and automation

З. Жалилов
Jalilov

Начальни к участка цеха кип и А:
fоrеmа п of The iпstrчm entation and automation (

Шодиев
Shod

Начальник участка АСУ:
ch ief of the аrеа of The automatic control

. Абдуллаев
U. Abdullaev

Инженер СУМТР:
mапаgеmепt ýervice:Епgiпееr of The Material and technical rеsоurсе

С. Кадыров
S. Kodirov

насmояtцее mехнчческое заdанuе сосmамено на русском ч на qн?лuйском языкса. Тексm на русском языке
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